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GLORY TO JESUS CHRIST //  СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ!!! 

Divine Liturgies Schedule  //  Розклад Богослужінь 
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 Sunday, June 2, 2024    Sunday of All Saints of Rus’Ukraine   

              9:00 AM    LITURGY // ЛІТУРГІЯ  (ENG)  For good health of Mary Wartko,Marie Duncan and Jeannine 

Slipko 

            10:00 AM   LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ   В намірені давшоі Людмили 

Monday, June 3, 2024  

            9:00 AM  MOLEBEN // МОЛЕБЕН   

Friday, June 7, 2024  

             7:00 PM  MOLEBEN 

  

Sunday, June 9, 2024   Third Sunday after Pentecost  

             9:00 AM   LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ  (ENG)  For good health of Mary Wartko,  Marie Duncan, Jeannine Slipko, 

Nina  Moscoe,  Zenon & Ksenia Deputat, Anna Harasym, Anna Mychalczuk, Irene Tesluk, Violette Stephan,  Angela Jurowicz               

             10:00 AM DIVINE LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ +Anastasia +Michael Washurak   &+Dolores Cullen—by Taras   

                                                                                                                                                                    Washkurak  

Monday, June 10, 2024 

              9:00 AM MOLEBEN  

Tuesday, June 11, 2024    Holy Apostles Bartholomew and Barnabas  

              9:00 AM  LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ     

Friday, June 14, 2024  

             7:00 PM MOLEBEN  

 

Sunday, June 16, 2024  Fourth Sunday after Pentecost      

             9:00 AM   LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ  (ENG) For parishioners//За парафіян  

            10:00 AM  LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ  For  Jakim Semen—by L.Korytko   

Monday, June 17, 2024  

            9:00 AM MOLEBEN 

Wednesday, June 19, 2024    Holy Apostle Jude, Brother of the Lord  

             9:00 AM  LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ     

Friday, June 21, 2024  

            7:00 PM MOLEBEN 

  

Sunday, June 23, 2024    Fifth Sunday after Pentecost   

           10:00 AM   LITURGY (ENG-UKR)  // ЛІТУРГІЯ  +Anne Marko - by Jimmie Marko  

Parish Picnic after 10:00 Liturgy  

After the Liturgy all parishioners and their families, friends  are invited to a cook-out 

celebration with hamburgers, hot dogs, variety of salads, ice-cream, and delicious cake. 
Monday, June 24, 2024     Nativity of the Honourable and Glorious Prophet John, Forerunner and Baptist of Christ  

            9:00 AM  LITURGY & MOLEBEN   //  ЛІТУРГІЯ  

Friday, June 28, 2024  

            7:00 PM MOLEBEN 

Saturday, June 29, 2024   Holy, Glorious, All-Praiseworthy and Chief Apostles Peter and Paul 

            9:00 AM   LITURGY  // ЛІТУРГІЯ   

 

 Sunday, June 30, 2024   Synaxis of the Holy, Glorious and All-Praiseworthy Twelve Apostles 

            9:00 AM   LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ  (ENG) For parishioners//За парафіян  

            10:00 AM  LITURGY  //  ЛІТУРГІЯ   



June 2024 

 

  Бог любить нас, щоб бути нами любленим  (св. Альфонс Ліґуорі, засновник редемптористів) 
Червень – місяць, коли вірні особливо відзначають свято Христа Чоловіколюбця. Протягом цього 
місяця ми з особливою ревністю молимося Молебнем до Христа Чоловіколюбця, що нагадує нам про 
безмежну любов Бога до нас. Ця любов охоплює кожного, незалежно від раси, кольору шкіри чи 
національності. Ми всі є Його улюбленими дітьми. Це підтверджують слова св. Апостола Івана 
Богослова: «Бог так полюбив світ, що Сина Свого Єдинородного дав» (Ів 3,16). Чи можна додати ще щось 
до цих слів? Думаю, що можемо: нашу відповідь на Його безмежну любов, тобто любити Його всім 
серцем і свого ближнього, як самого себе. 
У нашому житті часто трапляється, що ми відповідаємо злом на зло, а іноді навіть злом на любов. 
Людина здатна на такі вчинки, однак Бог завжди любить і бажає нашого щастя. Незважаючи на всі 
труднощі, Божа любов та наша любов до Бога і ближнього завжди перемагають. Щоб відчути цю 
безмежну, глибоку любов, як казав св. Альфонс Ліґуорі, ми маємо наблизитися до Бога у своєму житті, 
почати слухати Його. 
У Молебні до Христа Чоловіколюбця часто прославляється серце Христове. У Старому Завіті серце 
означало не просто орган, а цілу людину, всю її сутність. Тому, прославляючи серце Христове, ми 
вшановуємо самого Христа, який безмежно любить нас. З серця виходить або любов, або ненависть. 
Тому серце є важливим не лише як фізичний орган, але і як символ милосердя та любові. Часто можна 
почути: «Май серце», тобто май милосердя, май любов до того, хто навіть провинився. Цій любові та 

лагідності ми можемо навчитися від серця Христового. Як говорить євангелист Матей: «…бо Я лагідний і 

сумирний серцем…» (Мт 11,29). 
Тож пам’ятаймо, любі брати і сестри, що в будь-якій життєвій ситуації Бог є Богом любові і милосердя. 
Він завжди чекає, коли ми наблизимося до Нього, впустимо Його в наше життя, і тоді, навіть у найважчі 
моменти, ми відчуємо, що Він – Христос Чоловіколюбець. Найкращим виявом нашої відповіді на Його 
любов є прагнення відкрити серце на любов і лагідність один до одного. 
  
 God loves us to be loved by us  (St. Alphonsus Liguori, founder of the Redemptorists) 

In the month of June, many faithful celebrate the beloved feast of the Christ, the Lover of Mankind. During this month, 

we particularly honor Him by praying the Moleben to the Christ, the Lover of Mankind. This serves as a reminder to us, 

the faithful, of how profoundly God loves us. Each of us, regardless of race, skin color, or nationality, is His beloved 

child. This is confirmed by the words of St. John the Apostle, who says, "For God so loved the world that He gave His 

only begotten Son" (John 3:16). Can we add anything more to these words? I believe we can: our response to His bound-

less love, which is to love Him with all our hearts and to love our neighbors as ourselves. 

In our lives, it often happens that we respond to evil with evil, and sometimes even with evil to love. Today's people are 

capable of such actions, but God always loves and desires our happiness. No matter how great the evil, God's love and 

human love for God and for each other will always prevail. To experience this boundless, overwhelming love, as St. Al-

phonsus Liguori says, we must draw closer to God in our lives and start listening to Him. 

In the Moleben to the Christ, the Lover of Mankind, the heart of Christ is often mentioned and glorified. In the Old Tes-

tament, the heart symbolized not just an organ, but the whole person, their entire being. Therefore, by glorifying the heart 

of Christ, we are glorifying Christ Himself, who loves us infinitely. From the heart comes either love or hatred. Thus, the 

heart is very important in human life, not only as a physical organ. We often hear the phrase, "Have a heart," meaning to 

show mercy and love, even to those who have wronged us. We can learn this love and gentleness from the heart of Christ. 

As the Evangelist Matthew says, "For I am gentle and humble in heart" (Matt 11:29). 

Therefore, let us remember, dear brothers and sisters, that in any life situation, God is a God of love and mercy and is 

always waiting for us to draw near to Him, to invite Him into our lives, and then, even in difficult life situations, we will 

feel that He is the Christ, the Lover of Mankind. The best way to respond to His love is our desire to open our hearts to 

love and gentleness towards each other. 

The month of June is devoted to our Lord Jesus Christ the Lover of Mankind.   Moleben will be every 
Monday at 9AM  and Friday at 7:00 PM.  
 Місяць червень присвячений Христу Чоловіколюбцю. Молебень  служитиметься що понеділка о 9 

ранку та що п'ятниці о 19:00.    

We the community of St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church are of Eastern rite and Byzantine tradition. We are committed to sharing our faith, tradition, 

and God's Light by embracing & living out God's two greatest commandments: a) love God with all your heart, soul, and mind    b) love your neighbor as yourself. 

 Our church embodies the Ukrainian spirit, culture, & heritage while welcoming all races, ethnicities, & nationalities.  

Please remember the following people in your prayers every day:   Будь лака, памятайте в своїх щоденних 

молитвах наших хворих парафіян:  Mrs. Mary Wartko, Nina  Moscoe,  Zenon & Ksenia Deputat, Anna Harasym,   

Anna Mychalczuk, Irene Tesluk, Violette Stephan,    Angela Jurowicz   

May the Good Lord hear our prayers and bring them His strength and good health. 

ST. JOHN THE BAPTIST 2024 EVENTS:  Parish Picnic—Sunday, June 23 // Ukrainian Festi-

val—Saturday, September 7 //Christmas Bazaar—Saturday, November 23 

Парафіяльні заходи на 2024: Великодній базар— субота, 23го березня // Парафіяльнтй 

Празник—неділя, 23 червня // Український фестиваль— субота, 7го вересня // Різдвяний 

базар—субота, 23го листопада   

Do you have a son, daughter, grand- child etc. who will graduate this year from 8th grade, high 

school, or college, (or even Kindergarten) or will receive an advanced degree? A list of the 

graduates with connections to our parish will be published in the parish bulletin. Please list the 

name of the graduate, your name, and the school they graduated from.  

Give this information to Fr.Drofych or Mary Wartko, (at marytime@aol.com).  

Let’s share our joy and pride in our scholars! 

mailto:marytime@aol.com

